Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

31982R1230

Komisijas 1982. gada 19. maija Regula (EEK) Nr. 1230/82, kurā izklāstīti sīki izstrādāti noteikumi importa licenču sistēmai produktiem, uz ko attiecas Kopīgo muitas tarifu 07.06 A apakšpozīcija 

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. pantu,

ņemot vērā Padomes 1975. gada 29. oktobra Regulu (EEK) Nr. 2727/75 par labības tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3808/81 2, un jo īpaši tās 12. panta 2. punktu,

tā kā Komisijas Regulā (EEK) Nr. 2042/75 ³, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 327/81 4, izklāstīti īpaši sīki izstrādāti noteikumi, lai piemērotu importa un eksporta licenču sistēmu produktiem, uz kuriem attiecas Kopīgo muitas tarifu 07.06 A apakšpozīcija; 

tā kā starp Kopienu un galvenajām eksportētājām valstīm paredzēts noslēgt nolīgumus par šo produktu importu; tā kā, lai neradītu domstarpības šādu līgumu piemērošanā no to noslēgšanas dienas, Regulā (EEK) Nr. 2042/75 paredzētie sīki izstrādātie noteikumi būtu jāpapildina ar prasību sniegt Komisijai informāciju par importēto produktu izcelsmi; 

tā kā Labības nozares pārvaldības komiteja nav sniegusi atzinumu tās priekšsēdētāja noteiktajā termiņā,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Produktiem, uz kuriem attiecas Kopīgo muitas tarifu 07.06 A apakšpozīcija, licenču un importa licenču pieteikumu 14. sadaļā jānorāda izcelsmes valsts. Licence uzliek par pienākumu importēt produktus, kuru izcelsme ir norādītajā valstī. 

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1982. gada 19. maijā


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Pouls Dālsagers [Poul DALSAGER]

1 OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1. 

2 OJ No L 382, 31. 12. 1981, p. 37. 

3 OJ No L 213, 11. 8. 1975, p. 5. 

4 OJ No L 35, 7. 2. 1981, p. 15. 
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